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2 Samuel 14:10
Hebrew  עַת בָּֽ יף ע֖וֹד לָגַ֥ א יֹסִ֥ י וְלֹֽ הֲבֵאת֣וֹ אֵלַ֔ יִ֙ וַֽ ר אֵלַ֨ מְדַבֵּ֤ לֶ הַֽ אמֶר הַמֶּ֑ וַיֹּ֖

ESV The king said, “If anyone says anything to you, bring him to me, and he shall never touch you again.”
NIV The king replied, “If anyone says anything to you, bring him to me, and he will not bother you again.”
NLT “If anyone objects,” the king said, “bring him to me. I can assure you he will never complain again!”
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LXX

καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” εἶπεν ὁplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article βασιλεύς τίς ὁplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article λαλῶν πρὸςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigπρός

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

πρός is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times
it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward
someone or something, whether physical, s… σέ καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ἄξεις αὐτὸνplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) πρὸςplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigπρός

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

πρός is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times
it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward
someone or something, whether physical, s… ἐμέ καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” οὐ προσθήσει ἔτι ἅψασθαι
αὐτοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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KJV And the king said, Whosoever saith ought unto thee, bring him to me, and he shall not touch thee any more.
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